
Koninklijk besluit tot wljzlgmg van het Arrêté royal modifiant l'arrêté royal du 16 
koninklijk besluit van 16 juni 2016 juin 2016 portant création de la 
houdende de elektronische communicatie communication électronique 
overeenkomstig artikel 32ter van het conformément à l'article 32ter du Code 
Gerechtelijk wetboek judiciaire 

FILIP, Koning der Belgen, PHILIPPE, Roi des Belges, 

Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, A tous, présents et à venir, Salut. 
Onze Groet. 

Gelet op het Gerechtelijk Wetboek, Vu le Code judiciaire, l'article 32ter, alinéas 
artikel32ter, tweede en derde lid, 2 et 3, inséré par la loi du 19 octobre 2015; 
ingevoegd bij de wet van 19 oktober 2015; 

Gelet op het advies van de Inspecteur van 
Financiën, gegeven op 14 september 2020; 

Gelet op de akkoordbevinding van de 
Minister voor Begroting, gegeven op 16 
september 2020; 

Gelet op het advies nr. ( ... ) van de 
Gegevensbeschermingsautoriteit, gegeven 
op ( ... ); 

Gelet op het advies ( ... ) van de Raad van 
State, gegeven op ( ... ), met toepassing van 
artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de wetten 
op de Raad van State, gecoordineerd op 12 
januari 1973; 

Op de voordracht van de Minister van 
justitie en op het advies van Onze in Raad 
vergaderde Ministers, 

Hebben Wij besloten en besluiten Wij : 

Art. 1. 

ln artikell, 2° van het koninklijk besluit van 
16 juni 2016 houdende de elektronische 
communicatie overeenkomstig artikel 32ter 
van het Gerechtelijk wetboek, laatstelijk 
gewijzigd bij het koninklijk besluit van 9 
oktober 2018 worden de woorden "elke 
akte van rechtsingang of van voorziening en 
elk verzoekschrift of verzoek aan de rechter, 
en de bijlagen daarvan, en" ingevoegd 
tussen de woorden "voor de neerlegging 
van" en de woorden "conclusies, memories 
en stukken". 

Vu l'avis de l'Inspecteur des Finances, donné 
le 14 septembre 2020; 

Vu l'accord du Ministre du Budget, donné le 
16 septembre 2020; 

Vu l'avis n° ( ... ) de l'Autorité de protection 
des données, donné le ( ... ); 

Vu l'avis ( ... ) du Conseil d'Etat, donné le ( ... ) 
en application de l'article 84, § le" alinéa le" 
2°, des lois sur le Conseil d'Etat, 
coordonnées le 12 janvier 1973 ; 

Sur la proposition du Ministre de la Justice 
et de l'avis de Nos Ministres qui en ont 
délibéré en Conseil, 

Nous avons arrêté et arrêtons: 

Art.1. 

A l'article 1er, 2° de l'arrêté royal du 16 juin 
2016 portant création de la communication 
électronique conformément à l'article 32ter 
du Code judiciaire, modifié en dernier lieu 
par l'arrêté royal du 9 octobre 2018, les 
mots {( tout acte introductif d'instance ou de 
recours et de toute requête ou demande 
quelconque adressée au juge, et de leurs 
annexes »sont insérés entre les mots {( pour 
le dépôt de» et les mots {( conclusions, 
mémoires et pièces et les lettres 
d'accompagnement ». 



Art.2. 

ln artikel 6, eerste lid van hetzelfde besluit, 
worden de volgende wijzigingen 
aangebracht: 

1° de woorden "Eike akte van rechtsingang 
of van voorziening en elk verzoekschrift of 
verzoek aan de rechter, en de bijlagen 
daarvan," worden ingevoegd voor de 
woorden "Conclusies, memories en stukken 
alsmede"; 

2° de woorden "in een bestaande zaak", 
worden opgeheven. 

Art. 3. 

Art.2. 

A l'article 6, alinéa 1 erdu même arrêté, les 
modifications suivantes sont apportées: 

1° les mots ({ Tout acte introductif d'instance 
ou de recours et toute requête ou demande 
quelconque adressée au juge, et leurs 
annexes,» sont insérés devant les mots 
{( Des conclusions, des mémoires et des 
pièces et » ; 

2° les mots {( à une affaire existante » sont 
abrogés. 

Art. 3. 

ln hetzelfde besluit wordt een hoofdstuk 2/1 Dans le même arrêté, il est inséré un 
ingevoegd, met ais opschrift : chapitre 2/1, intitulé comme suit: 

"HOOFDSTUI< 2/1. - Uitbreiding van het {( CHAPITRE 2/1. - Extension de l'application 
toepassingsgebied tot andere instellingen aux autres institutions et services » 
en diensten" 

Art. 4. 

Onder hoofdstuk 2/1, ingevoegd bij artikel 
2, wordt een artikel 9/1 ingevoegd, 
luidende: 

"Art. 9/1. Het toepassingsgebied van artikel 
1, 1°, wordt uitgebreid voor zendingen 
tussen de in artikel 32ter, eerste lid van het 
Gerechtelijk wetboek opgesomde 
categorieën van personen en diensten en: 

1° De I<oninklijke Federatie van het Belgisch 
Notariaat; 

2° het intern verzelfstandigd agentschap 
zonder rechtspersoonlijkheid Vlaamse 
belastingdienst ("VLABEL")." 

Art. 5. 

Het koninklijk besluit van 13 september 
2020 tot wijziging van artikel4, derde lid van 
de wet van 20 mei 2020 houdende diverse 
bepalingen inzake justitie in het kader van 

Art. 4. 

Sous le chapitre 2/1, inséré par l'article 2, il 
est inséré un article 9/1, rédigé comme suit: 

{( Art. 9/1. Le champ d'application de 
l'article 1 er, 1°, est étendu pour des 
transmissions entre les catégories des 
personnes et services visées à l'article 32ter, 
alinéa 1er du Code judiciaire, et : 

1 ° la Fédération royale du Notariat Belge; 

2° l'agence indépendante. interne sans 
personalité juridique Vlaamse 
belastingdienst ({( VLABEL »). » 

Art. 5. 

L'arrêté royal du 13 septembre 2020 
modifiant l'article 4, alinéa 3 de la loi du 20 
mai 2020 portant des dispositions diverses 
en matière de justice dans le cadre de la 



de strijd tegen de verspreiding van het 
coronavirus COVID-19 wordt opgeheven. 

Art. 6. 

Dit besluit treedt in werking de dag waarop 
het in het Belgisch Staatsblad wordt 
bekendgemaakt. 

Art. 7. 

De Minister van Justitie is belast met de 
uitvoering van dit besluit. 

Gegeven te 

Van Koningswege : 

De Minister van Justitie, 

lutte contre la propagation du coronavirus 
COVID-19 est abrogé. 

Art. 6. 

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de 
sa publication au Moniteur belge. 

Art. 7. 

Le Ministre de la Justice est chargé de 
l'exécution du présent arrêté. 

Donné à 

Par le Roi: 

Le Ministre de la Justice, 


